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JEKCHUYHI OCOBJMUBOCTI KIHOIEPEKJIAJIIB (AHI'JIIHCBKA -
YKPAIHCBKA MOBHU, CYBTUTPYBAHHY)
0. A. /Ironauk
Kanouoam Qinonociunux HayK, Cmapuiutl 6UKIa0ay
Hayionanvuuu ynisepcumem «Kueso-Mozunancvka akaoemisy

Kinomepeknaa € CHHKPETHYHHUM >KaHPOM, IO TepedyBae Ha MeXi YCHOTO Ta
NUCBbMOBOro mnepekianay. OOHUM 3 pI3HOBHUIIB HOro € cyOTUTpyBaHHS — HaJaHHS
MUCBMOBOTO  MEpeKiagy pemiik (3a3Bu4yail BHU3Y €KpaHa) 31 30epekeHHIM
OpUTIHAJIBHOTO 3BYKOBOTO psiiy. BaxiuBuM y IIbOMY THUIIl KIHOMEpEKIaAy € SK
OpI€HTAIlISl HAa 3BYKOBY Ta Bi3yaJlbHY CKJIQJIOBY KIHOPAY TaK 1 peTeabHUN 1001p MOBHUX
3ac00iB, CTHJIICTUYHA BiAMOBIIHICTh OPUTIHATLHOMY TEKCTY, 3PO3YMLIICTh TEKCTY IS
risgavya. CTUTICTHYHY TAPMOHIIO Y TIEpeKIIajii CTBOPIOE 3-TIOMIX 1HIIIOTO 1 BAATUN 100ip
JICKCHKH. Y 1IbOMY JOCIHIKCHHI YBary 30Cepe/KEHO Ha TAKMX JEKCHYHUX OCOOIMBOCTSIX
KIHOTIEpEKIaly: TepeKiag CTIHKuX BUpa3iB 1 (paseosorizmiB, Oe3eKBIBaJICHTHOT
JICKCUKH, BIIACHUX Ha3B, BIATBOPCHHS CTHJICTHYHO 3HIKCHOI JIGKCHKH, CIICHTY.
30epeKeHHsI 1HAUBIIYaTbHOCTI MEPCOHAXIB 3a JOTIOMOTOI0 JIGKCUMYHUX 3ac001B. AHami3
OpUTTHAJIBHUX Ta TEPEKIAJIeHUX YKPAiHCHKOIO MOBOIO CYOTHUTPIB 10 OpPUTAHCHKOTO
bimeMy «45 pokiB» pexucepa Enapro I'eiira gemMoHCTpye psiji 3aKOHOMIPHOCTEH 1
cTpaTeriii y no0opi JEKCHKH, 10 SKHX BJIAEThCS KIHOMEpPEKIaaad, o0 MaKCHMallbHO
HAOJMM3UTH TEepeKiIaJeHuil TEeKCT OO MpaBWJI Ta HOPM YKpaiHChbKoi MoBU. YacTo craii
BUPA3H 1 CIOBOCIIONYYCHHS NIEPEKIIaaloTh MAaKCUMAJIBHO BiITBOPIOIOYM IXHE 3HAYCHHS,
OJIHAK HE BUKOPHUCTOBYIOTH CTalUX BUpPA3iB UM (Ppa3eosiori3MiB B YKpaiHCHKIA MOBI.
Hanpuknan: «And I'm really over the moon for both of you./ A neeumoeno paoa 3a sac
obox». Cranuii Bupa3 «be over the moon»» — Oyrtu ayxke 3amoBoicHuM (Cambridge
dictionary) mepekyiaZicHo PUCTIBHUKOM «HEBUMOBHO». AO0 «l've got the twins waking
me up at the crack of dawn. / Mene cvo2co0ni pano-panicinvko 36younu OIUHIOKUY.
Cramuii Bupas «at the crack of dawn», mo mae 3HadeHHs nyXe paHO, Ha CBITaHKY
(Cambridge dictionary) mepekiasieHo 3a JOMOMOIOI0 MPUCTIBHUKA «PaHO-PAaHICIHBKOM.
TekcT nepeknaay mpyu bOMY BTpadae MeBHY 00Opa3HIiCTh, alie MIsgaad CpuiMae Horo sk
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BJIAaCHE YKpaiHChKUH. ADO X, MEpeKIaj] CICHrOBIUX OJUHHIIb, SKi TEX YacTO MEPEeaaroTh
HOPMAaTHBHOIO JieKcuKow: «Or think it's a bit naff to have the same song we had at our
wedding? / Mooice, ye necmak — subpamu my camy nicuio, wo i Ha éeciani?». 11i Ta ixmn
cTparerii 'y Jo0opi JEKCMKM Il Yac Nepekiaay KiHO, 4YacTO BHIIpaBJaHi
HECUMETPUYHICTIO JIEKCUYHOI CUCTEMH aHIJIICHKOI Ta YKpPAiHChKOi MOB, NpParHEHHSIM
CTBOPUTH TEKCT 3a 3aKOHAaMHU YKpalHChKOi MOBH, HOTpPe0OI0 y CKOPOYEHHI TEKCTY

nepeKIamy.
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